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ROZPORZĄDZENIE DELEGOWANE KOMISJI (UE) 2017/86 

z dnia 20 października 2016 r. 

ustanawiające plan w zakresie odrzutów w odniesieniu do 
niektórych połowów małych gatunków dennych w Morzu 

Śródziemnym 

Artykuł 1 

Realizacja obowiązku wyładunku 

Obowiązek wyładunku przewidziany w art. 15 ust. 1 rozporządzenia 
(UE) nr 1380/2013 stosuje się na Morzu Śródziemnym do połowów 
określonych w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Ten obowiązek wyładunku ma zastosowanie do gatunków, o których 
mowa w tym załączniku, jeżeli są one złowione w trakcie działalności 
połowowej na wodach unijnych lub przez unijne statki rybackie poza 
wodami Unii w wodach nieznajdujących się pod zwierzchnictwem lub 
jurysdykcją państw trzecich. 

Artykuł 2 

Definicje 

Do celów niniejszego rozporządzenia stosuje się następujące definicje: 

a) „Morze Śródziemne” oznacza wody morskie Morza Śródziemnego 
na wschód od linii wskazującej 5° 36′ długości geograficznej 
zachodniej; 

b) „podobszary geograficzne GFCM” oznaczają podobszary geogra­
ficzne Generalnej Komisji ds. Łowisk w Basenie Morza Śródziem­
nego (GFCM) zgodnie z określeniem w załączniku I do rozporzą­
dzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1343/2011 ( 1 ); 

c) ►M1 „zachodnie Morze Śródziemne” oznacza podobszary geogra­
ficzne objęte porozumieniem GFCM 1, 2, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11.1, 
11.2 oraz 12; ◄ 

d) „Morze Adriatyckie” oznacza podobszary geograficzne GFCM 17 
i 18; 

e) „południowo-wschodnie Morze Śródziemne” oznacza podobszary 
geograficzne GFCM 15, 16, 19, 20, 22, 23 i 25. 

▼B 

( 1 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1343/2011 z dnia 
13 grudnia 2011 r. w sprawie niektórych przepisów dotyczących połowów na 
obszarze objętym porozumieniem GFCM (Generalnej Komisji Rybołówstwa 
Morza Śródziemnego) oraz zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 1967/2006 
w sprawie środków zarządzania zrównoważoną eksploatacją zasobów rybo­ 
łówstwa Morza Śródziemnego (Dz.U. L 347 z 30.12.2011, s. 44).
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Artykuł 3 

Wyłączenie z uwagi na przeżywalność 

1. ►M1 Wyłączenie z obowiązku wyładunku zgodnie z art. 15 ust. 4 
lit. b) rozporządzenia (UE) nr 1380/2013 w odniesieniu do gatunków, 
co do których dowody naukowe wykazują wysokie wskaźniki przeży­
cia, stosuje się w 2018 r. do: 

a) soli (Solea solea) złowionej przy użyciu włoków rozprzowych 
(TBB) ( 1 ) w podobszarach geograficznych GSA 17 i 18; 

b) przegrzebków (Pecten jacobeus) złowionych przy użyciu drag 
mechanicznych (HMD) w zachodnim Morzu Śródziemnym; 

c) rospok (Venerupis spp.) złowionych przy użyciu drag mechanicz­
nych (HMD) w zachodnim Morzu Śródziemnym; 

d) małży wenus (Venus spp.) złowionych przy użyciu drag mechanicz­
nych (HMD) w zachodnim Morzu Śródziemnym; 

e) homarca (Nephrops norvegicus) złowionego przy użyciu wszystkich 
włoków dennych (OTB, OTT, PTB, TBN, TBS, TB, OT, PT, TX) 
w zachodnim Morzu Śródziemnym. ◄ 

2. ►M1 Sola (Solea solea), przegrzebki (Pecten jacobeus), rospoki 
(Venerupis spp.), małże wenus (Venus spp.) i homarzec (Nephrops 
norvegicus) złowione w okolicznościach, o których mowa w ust. 1, 
są natychmiast uwalniane w obszarze, w którym zostały złowione. ◄ 

3. ►M1 Do dnia 1 maja 2018 r. państwa członkowskie mające 
bezpośredni interes w zarządzaniu połowami na Morzu Śródziemnym 
muszą przedłożyć Komisji dodatkowe dane dotyczące odrzutów, oprócz 
danych określonych we wspólnych rekomendacjach z dnia 2 i 28 czerwca 
oraz dnia 6 lipca 2017 r., oraz wszelkie inne istotne informacje 
naukowe potwierdzające zasadność wyłączenia ustanowionego w ust. 1. 
W odniesieniu do homarca (Nephrops norvegicus) państwa członkow­
skie przedstawiają dane, które mogłyby stanowić dodatkowy dowód 
dotyczący wskaźników przeżycia w miesiącach letnich. Komitet 
Naukowo-Techniczny i Ekonomiczny ds. Rybołówstwa (STECF) ocenia 
te dane i te informacje najpóźniej do lipca 2018 r. ◄ 

Artykuł 4 

Wyłączenie de minimis 

W drodze odstępstwa od art. 15 ust. 1 rozporządzenia (UE) 
nr 1380/2013 następujące ilości gatunków określających połowy 
zgodnie z załącznikiem do niniejszego rozporządzenia mogą zostać 
odrzucone na podstawie art. 15 ust. 4 lit. c) rozporządzenia (UE) 
nr 1380/2013: 

a) w zachodnim Morzu Śródziemnym (pkt 1 załącznika): 

▼B 

( 1 ) Kody narzędzi połowowych stosowane w niniejszym rozporządzeniu odnoszą 
się do kodów w załączniku XI do rozporządzenia wykonawczego Komisji 
(UE) nr 404/2011 z dnia 8 kwietnia 2011 r. ustanawiającego szczegółowe 
przepisy wykonawcze do rozporządzenia Rady (WE) nr 1224/2009 ustana­
wiającego wspólnotowy system kontroli w celu zapewnienia przestrzegania 
przepisów wspólnej polityki rybołówstwa (Dz.U. L 122 z 30.4.2011, s. 1). 
W odniesieniu do statków, których długość całkowita jest mniejsza niż 
10 metrów, kody narzędzi połowowych stosowanych w tej tabeli odnoszą 
się do kodów klasyfikacji narzędzi połowowych FAO.
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(i) dla morszczuka europejskiego (Merluccius merluccius) i barwen 
(Mullus spp.) maksymalnie do 7 % w 2017 r. i 2018 r. oraz 
maksymalnie do 6 % w 2019 r. całkowitych rocznych połowów 
tych gatunków przez statki używające włoków dennych; oraz 

(ii) dla morszczuka (Merluccius merluccius) i barwen (Mullus spp.) 
maksymalnie do 1 % całkowitych rocznych połowów tych 
gatunków przez statki używające sieci skrzelowych i drygawic; 

▼B 
b) w Morzu Adriatyckim (pkt 2 załącznika): 

(i) dla morszczuka Merluccius merluccius) i barbaty (Mullus spp.) 
do 7 % w 2017 r. i 2018 r. oraz do 6 % w 2019 r. całkowitych 
rocznych połowów tych gatunków przez statki używające 
włoków; 

(ii) dla morszczuka Merluccius merluccius) i barbaty (Mullus spp.) 
do 1 % całkowitych rocznych połowów tych gatunków przez 
statki używające sieci skrzelowych; 

(iii) dla morszczuka Merluccius merluccius) i barbaty (Mullus spp.) 
do 1 % całkowitych rocznych połowów tych gatunków przez 
statki używające włoków rozprzowych; 

(iv) dla soli (Solea solea) do 3 % w 2017 r. i 2018 r. oraz do 2 % 
w 2019 r. całkowitych rocznych połowów tego gatunku przez 
statki używające włoków; oraz 

(v) dla soli (Solea solea), 0 % całkowitych rocznych połowów tego 
gatunku przez statki używające sieci skrzelowych; 

c) w południowo-wschodnim Morzu Śródziemnym (pkt 3 załącznika): 

(i) dla morszczuka (Merluccius merluccius) i barbaty (Mullus spp.) 
do 7 % w 2017 r. i 2018 r. oraz do 6 % w 2019 r. całkowitych 
rocznych połowów tych gatunków przez statki używające 
włoków; 

(ii) dla morszczuka Merluccius merluccius) i barbaty (Mullus spp.) 
do 1 % całkowitych rocznych połowów tych gatunków przez 
statki używające sieci skrzelowych; oraz 

(iii) dla krewetki głębokowodnej różowej (Parapenaeus longirostris), 
do 7 % w 2017 r. i 2018 r. i do 6 % w 2019 r. całkowitych 
rocznych połowów tego gatunku przez statki używające włoków. 

Artykuł 5 

Wykaz statków 

1. Zainteresowane państwa członkowskie określają, zgodnie z kryte­
riami ustanowionymi w załączniku, statki podlegające obowiązkowi 
wyładunku w odniesieniu do każdego rodzaju połowów. 

▼M1
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2. Do dnia 31 grudnia 2016 r. zainteresowane państwa członkowskie 
przedkładają Komisji i pozostałym państwom członkowskim, za pośred­
nictwem bezpiecznej unijnej strony internetowej służącej kontroli, 
wykazy wszystkich statków ukierunkowanych na połowy morszczuka, 
barbaty, soli i krewetki głębokowodnej różowej. Zainteresowane 
państwa członkowskie aktualizują te wykazy. 

Artykuł 6 

Wejście w życie i stosowanie 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego 
opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2017 r. do dnia 
31 grudnia 2019 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane 
we wszystkich państwach członkowskich. 

▼B
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ZAŁĄCZNIK 

▼M1 
1. Zachodnie Morze Śródziemne 

Połowy Narzędzie połowowe Obowiązek wyładunku 

Morszczuk europejski 
(Merluccius merluccius) ( 1 ) 

Wszystkie włoki denne 
(OTB, OTT, PTB, TBN, TBS, TB, OT, 
PT, TX) 

Jeżeli całkowity wyładunek wszystkich 
gatunków na statek w 2015 i 2016 r. 
obejmował ponad 25 % morszczuka 
europejskiego, wszystkie połowy morsz­
czuka europejskiego są objęte obowiąz­
kiem wyładunku. 

Wszystkie takle 
(LL, LLS, LLD, LX, LTL, LHP, LHM) 

Wszystkie drygawice i sieci skrzelowe 
(GNS, GN, GND, GNC, GTN, GTR, 
GEN) 

Barweny (Mullus spp.) 
Kody FAO: MUT, MUR, 
MUX ( 1 ) 

Wszystkie włoki denne 
(OTB, OTT, PTB, TBN, TBS, TB, OT, 
PT, TX) 

Jeżeli całkowity wyładunek wszystkich 
gatunków na statek w 2015 i 2016 r. 
obejmował ponad 25 % barwen, 
wszystkie połowy barwen są objęte 
obowiązkiem wyładunku. Wszystkie takle 

(LL, LLS, LLD, LX, LTL, LHP, LHM) 

Wszystkie drygawice i sieci skrzelowe 
(GNS, GN, GND, GNC, GTN, GTR, 
GEN) 

Przegrzebek (Pecten jaco­
beus), rospoki (Venerupis 
spp.), małże wenus 
(Venus spp.) 

Wszystkie dragi mechaniczne 
HMD 

Homarzec (Nephrops norve­
gicus) 

Wszystkie włoki denne 
OTB, OTT, PTB, TBN, TBS, TB, OT, PT, 
TX 

Wszystkie połowy homarca podlegają 
obowiązkowi wyładunku. 

( 1 ) Statki wymienione jako podlegające obowiązkowi wyładunku w tych połowach zgodnie z niniejszym rozporządzeniem pozostają 
w wykazie pomimo zmian w niniejszym rozporządzeniu wprowadzonych rozporządzeniem delegowanym (UE) 2018/153 i nadal 
podlegają obowiązkowi wyładunku w odniesieniu do tych połowów. 

▼B 
2. Morze Adriatyckie 

Połowy Narzędzie połowowe Obowiązek wyładunku 

Morszczuk europejski (Mer­
luccius merluccius), barbata 
(Mullus barbatus), sola 
zwyczajna (Solea solea) 

Wszystkie włoki denne 
(OTB, OTT, PTB, TBN, TBS, TB, OT, 
PT, TX, TBB) 

Jeżeli całkowity wyładunek wszystkich 
gatunków na statek w 2014 i 2015 r. 
obejmuje ponad 25 % morszczuka euro­
pejskiego lub barbaty lub soli zwyczajnej, 
obowiązek wyładunku ma zastosowanie 
do morszczuka europejskiego lub barbaty 
lub soli zwyczajnej lub ich wszystkich 
razem. 

Wszystkie sieci skrzelowe i drygawice 
(GNS, GN, GND, GNC, GTN, GTR, 
GEN) 

3. Południowo-wschodnie Morze Śródziemne 

Połowy Narzędzie połowowe Obowiązek wyładunku 

Morszczuk europejski (Mer­
luccius merluccius), barbata 
(Mullus barbatus), krewetka 
głębokowodna różowa 
(Parapenaeus longirostris) 

Wszystkie włoki denne 
(OTB, OTT, PTB, TBN, TBS, TB, OT, 
PT, TX) 

Jeżeli całkowity wyładunek wszystkich 
gatunków na statek w 2014 i 2015 r. 
obejmuje ponad 25 % morszczuka euro­
pejskiego lub barbaty lub krewetki głębo­
kowodnej różowej, obowiązek wyła­
dunku ma zastosowanie do morszczuka 
europejskiego lub barbaty lub krewetki 
głębokowodnej różowej lub ich wszyst­
kich razem. 

Wszystkie sieci skrzelowe i drygawice 
(GNS, GN, GND, GNC, GTN, GTR, 
GEN) 

▼B


